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ACCESSOIRES 
POUR BATEAUX

ACCESSORIES 
FOR BOATS

BOOTSZUBEHÖR

MOSQUETON 
A EMERILLON
En laiton chromé.
Présentation: 10 pcs.

SWIVEL 
EYE SNAP
Made in chromed plated brass.
Packing: 10 pcs.

KARABINERHAKEN 
MIT WIRBELÖSE
Aus Messing verchromt.
Packung: 10 Stk.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Poids-Weight-Gewicht gr.

M 02 00 062 82 62

PITON FIXE 
POUR AMARRAGE
Fabriqué en laiton cromé.
En sachet de 10 pcs.

MOORING EYEBOLT 
FIXING NUTS
Made cromium plated brass.
Packing: 10 pcs. in a polybag.

FESTEAUGBOLZEN

Aus Verchromten Messing.
10 Stk. im Beutel.

Article - Artikel Vis-Screws-Schrauben Ø mm. Longueur-Length-Länge mm. Poids-Weight-Gewicht gr.

M 20 08 055 8 55 55

DOUBLE PITON FIXE 
POUR AMARRAGE
Fabriqué en laiton cromé.
En sachet de 6 pcs.

DOUBLE MOORING 
EYEBOLT FIXING NUTS
Made cromium plated brass.
Packing: 6 pcs. in a polybag.

DOPPELT 
FESTEAUGBOLZEN
Aus Verchromten Messing.
6 Stk. im Beutel.

Article - Artikel Ø Vis-Ø Screws-Ø Schrauben mm. Longueur-Length-Länge mm.

M 20 00 155 8 70

OEILS A VIS ACIER INOX
Présentation à 20 pcs.

S.S. SCREW HOOKS 
Packing: 20 pcs.

AUGHAKEN AUS NIROSTA
Packung: 20 Stk.

Article - Artikel Ø Vis-Ø Screws-Ø Schrauben mm.

M 20 06 582 6

M 20 08 582 8

M 20 10 582 10
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PITONS
INOX AISI 316

AISI 316 STAINLESS STEEL 
EYEBOLTS

AUGBOLZEN AUS AISI 316 
ROSTFREIEM STAHL

CADENE EN FIL INOX AVEC 
BATTANT TOURNANT
Fabriqué en acier inox AISI 316. 
En sachets de 6 pcs.

S. S. SHROUD “U” BOLT 
WITH RETURNING DOOR
Made of AISI 316 s. steel.
Packing: 6 pcs. in a polybag.

«U» BOLZEN MIT 
RÜCKLAUFENDEM SETZBORD
Hergestellt aus Nirosta AISI 316. 
Packung: 6 Stk. im Beutel.

Article  Artikel Ø Vis-Screws-Schrauben mm. Ø mm. B mm. E mm.

N 34 05 044 5 7 44 35

N 34 06 045 6 8 45 34

N 34 08 060 8 10 60 35

N 34 08 066 8 10 66 35

N 34 10 075 10 12 75 49

CADENE EN FIL INOX 
AVEC BATTANT 
TOURNANT AVEC
PROTECTION PLASTIQUE
Fabriqué en acier inox AISI 316. 
En sachets de 6 pcs.

STAINLESS STEEL SHROUD 
“U” BOLT WITH 
RETURNING DOOR WITH 
PLASTIC PROTECTION
Made of AISI 316 s. steel.
Packing: 6 pcs. in a polybag.

«U» BOLZEN
MIT RÜCKLAUFENDEM 
SETZBORD 
MIT PLASTIKSCHUTZ
Hergestellt aus Nirosta AISI 316. 
Packung: 6 Stk. im Beutel.

Article  Artikel Ø mm. Ø Vis-Screws-Schrauben mm. B mm. E mm.

N 34 08 050 8 6 50 36

N 34 10 065 10 8 65 37

N 34 12 075 12 10 75 50

CADENE EN FIL INOX AVEC 
BATTANT TOURNANT
Fabriqué en acier inox AISI 316. 
En sachets de 6 pcs.

S.S. SHROUD “U” BOLT 
WITH RETURNING DOOR
Made of AISI 316 s. steel.
Packing: 6 pcs. in a polybag.

«U» BOLZEN MIT 
RÜCKLAUFENDEM SETZBORD
Hergestellt aus Nirosta AISI 316. 
Packung: 6 Stk. im Beutel.

Article  Artikel Ø mm. Ø Vis-Screws-Schrauben mm. B mm. C mm.

N 34 07 078 7 5 44 35

N 34 08 090 8 6 45 35

N 34 10 101 10 8 60 35

N 34 10 120 10 8 66 45

N 34 12 130 12 10 75 49

N 34 14 150 14 12 80 50

PITON FIXE AMARRAGE

Fabriqué en acier AISI 316.
Présent. en sachet de 6 pcs.

MOORING EYEBOLT 
FIXING NUTS
Made of AISI 316 st. steel.
Packing: 6 pcs. in a polybag.

FESTEAUGEBOLZEN

Aus AISI 316 rostfreiem Stahl.
Packung: 6 Stk. im Beutel.

Article  Artikel Ø Vis-Screws-Schrauben mm. Anneau-Ring-Glied Ø mm. Longueur-Length-Länge mm.

M 20 12 042 6 12 60

M 20 13 087 6 13 100

M 20 14 055 8 15 65

M 20 15 110 8 15 120

PITON FIXE AMARRAGE

Fabriqué en acier AISI 316.
Présent. en sachet de 6 pcs.

MOORING EYEBOLT 
FIXING NUTS
Made of AISI 316 st. steel.
Packing: 6 pcs. in a polybag.

FESTEAUGEBOLZEN

Aus AISI 316 rostfreiem Stahl.
Packung: 6 Stk. im Beutel.

Article - Artikel Ø vis-screws-Schrauben mm. Longueur-Length-Länge mm.

N 34 08 082 8 80

N 34 08 102 8 100

N 34 08 122 10 120

N 34 10 100 10 100

N 34 12 120 12 120
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MOUSQUETONS
INOX

STAINLESS STEEL
SNAP-HOOKS

KARABINERHAKEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL

MOUSQUETONS
DE DRISSE A OEIL FIXE
En sachet de 6 pcs.

FIX EYE
SNAP- HOOK
Packing: 6 pcs. in a polybag.

FESTE KARABINERHAKEN

Packung: 6 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. daN Poids-Weight-Gewicht gr.

M 06 07 050 54 700 40

M 06 07 070 70 1100 60

MOUSQUETONS
DE DRISSE A EMERILLON
En sachet de 6 pcs.

SWIVEL EYE
SNAP- HOOK
Packing: 6 pcs. in a polybag.

DREH KARABINERHAKEN

Packung: 6 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. daN Poids-Weight-Gewicht gr.

M 06 07 085 68 1500 80

M 06 07 095 88 2500 120

M 06 07 135 118 5500 180

MOUSQUETONS
À OEIL
En sachets de 10 pcs.

SNAP-LINKS
WITH EYE
Packing: in polybag of 10 pcs.

KARABINERHAKEN
MIT ÖSE
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø mm. Poids-Weight-Gewicht gr.

M 04 05 050 50 5 20

M 04 06 060 60 6 38

M 04 07 070 70 7 60

M 04 08 080 80 8 73

M 04 10 100 100 10 130

MOUSQUETONS
En sachets de 10 pcs.

SNAP-LINKS
Packing: in polybag of 10 pcs.

KARABINERHAKEN
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø mm. Poids-Weight-Gewicht gr.

M 05 04 040 40 4 10

M 05 05 050 50 5 15

M 05 06 060 60 6 30

M 05 07 070 70 7 50

M 05 08 080 80 8 70

M 05 10 100 100 10 130

M 05 12 120 120 12 185

M 05 14 140 130 14 200

M 05 16 160 140 16 210

MOUSQUETONS
À OEIL TOURNANT
En sachets de 10 pcs.

SNAP-LINKS
WITH SWIVEL EYE
Packing: in polybag of 10 pcs.

KARABINERHAKEN
MIT DREHBAREN ÖSE
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm.

M 06 11 085 85

M 06 11 105 105

MOUSQUETONS
EN ACIER INOX
En sachet de 6 pcs.

STAINLESS STEEL
SNAP- HOOK
Packing: 6 pcs. in a polybag.

KARABINERHAKEN
AUS ROSTFREIEM STAHL
Packung: 6 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. daN Poids-Weight-Gewicht gr.

M 06 32 050 50 400 40

M 06 32 075 70 800 50

MOUSQUETONS
EN ACIER INOX
En sachet de 10 pcs.

STAINLESS STEEL
SNAP- HOOK
Packing: 10 pcs. in a polybag.

KARABINERHAKEN
AUS ROSTFREIEM STAHL
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø mm. daN

M 06 07 081 80 8 1600

M 06 10 101 100 10 2200

STAINLESS
STEEL

STAINLESS
STEEL

AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316
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MANILLES INOX
AISI 316

AISI 316 STAINLESS
STEEL SHACKLES

SCHRAUBSCHÄKEL AUS 
AISI 316 ROSTFREIEM STAHL

MANILLES DROITES
Fabriqués en acier inox AISI 
316. Poli à refl ets.
Inattaquable par les acides. 
Présentation: en sachets de 
30 pcs. Ø 4/10 -
10 pcs.Ø 12/16

SHACKLES-STRAIGHT
Made in AISI 316 stainless 
steel. Excellent fi nish.
Acidproof.
Packing: 
30 pcs. Ø 4/10 - 
10 pcs. Ø 12/16 in a polybag.

SCHRAUBSCH. «D» FORM
Aus AISI 316 rostfreiem Stahl. 
Hochglanzpoliert.
Säurefeste.
Packung: 
30 Stk. Ø  4/10 - 
10 Stk. Ø 12/16 im Polybeutel.

Article -Artikel Ø mm.
Dimensions-Size-Größe mm.

daN
A B C D

M 12 04 095 4 9 7 27 18 735

M 12 05 018 5 11 9 30 19 1050

M 12 06 022 6 13 11 38 25 1750

M 12 08 030 8 16 13 52 33 3300

M 12 10 080 10 21 17 63 38 4800

M 12 12 100 12 24 19 79 48 5200

M 12 16 140 16 34 25 98 60 6800

MANILLES 
LYRES
Fabriqués en acier inox AISI 
316. Poli à refl ets.
Inattaquable par les acides. 
Présentation: en sachets de 
30 pcs. Ø  5/10 -
10 pcs. Ø 12/16

BOW SCREW 
SHACKLES
Made in AISI 316 stainless 
steel. Excellent fi nish.
Acidproof.
Packing: 
30 pcs. Ø 5/10 - 
10 pcs. Ø 12/16 in a polybag.

SCHRAUBSCHÄKEL 
GESCHWEIFT
Aus AISI 316 rostfreiem Stahl. 
Hochglanzpoliert.
Säurefeste.
Packung: 
30 Stk. Ø  5/10 - 
10 Stk. Ø 12/16 im Polybeutel.

Article -Artikel Ø mm.
Dimensions-Size-Größe mm.

daN
A B C D

M 21 05 020 5 9 8 35 17 1050

M 21 06 031 6 11 10 42 21 1750

M 21 08 040 8 17 10 53 24 3300

M 21 10 050 10 19 15 65 30 4800

M 21 12 060 12 27 18 86 38 5200

M 21 16 080 16 34 20 107 56 6800

MANILLES LONGUES
Fabriqués en acier inox AISI 
316. Poli à refl ets. 
Inattaquable par les acides. 
En sachets de 30 pcs. 

LONG SCREW SHACKLES
Made in AISI 316 stainless 
steel. Excellent fi nish.
Acidproof.
Packing: 30 pcs.

SCHRAUBSCH. LANGE
Aus AISI 316 rostfreiem Stahl. 
Hochglanzpoliert.
Säurefeste.
Packung: 30 Stk.

Article -Artikel Ø mm.
Dimensions-Size-Größe mm.

daN
Poids-Weight
Gewicht gr.A B C D

M 00 05 050 5 11 9 48 40 1050 23,5

M 00 06 060 6 13 11 62 47 1750 38

M 00 08 075 8 16 13 76 60 3200 86

MANILLES TORSES
Fabriqués en acier inox AISI 
316. Poli à refl ets.
Inattaquable par les acides. 
En sachets de 30 pcs. 

TWISTED SHACKLES
Made in AISI 316 stainless 
steel. Excellent fi nish.
Acidproof.
Packing: 30 pcs.

SCHRAUBSCH. GEDREHT
Aus AISI 316 rostfreiem Stahl. 
Hochglanzpoliert.
Säurefeste.
Packung: 30 Stk.

Article -Artikel Ø mm.
Dimensions-Size-Größe mm.

daN
Poids-Weight
Gewicht gr.A B C D

M 09 05 020 5 11 9 52 40 1200 20

MANILLES INOX A AXE 
IMPERDABLE
Fabriqués en acier inox. 
En sachet de 30 pcs.

ST. STEEL SHACKLE 
WITH CAPTIVE PIN
Manufactured in st. steel.
Packing: 30 pcs. in a polybag.

EDELSTAHL SCHÄKEL MIT 
UNVERLIERBAREM BOLZEN
Aus Edelstahl.
Packung: 30 Stk. im Polybeutel.

Article -Artikel Ø mm.
Dimensions-Size-Größe mm.

daN
A B C D

M 12 06 013 6 12 11 38 24 1600

M 12 08 016 8 16 13 52 32 3200

STAINLESS
STEEL
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MANILLES INOX
AISI 316

AISI 316 STAINLESS
STEEL SHACKLES

SCHRAUBSCHÄKEL AUS AISI 
316 ROSTFREIEM STAHL

CLÉ MULTI-USAGE
En acier inox.
Présentation à 10 pcs.

MULTI USE KEY
In stainless steel.
Packing: 10 pcs.

SCHLÜSSEL
Aus Nirostahl.
Packung: 10 Stk.

Article - Artikel Poids-Weight-Gewicht gr.

M 18 00 060 60

CLE A MANILLE INOX
Indiqué comme démanilleur 
tournevis, ouvre bouteilles et 
autres emploies.
En sachets de 6 pcs.

S.STEEL SHACKLE KEY
Made of stainless steel. 
Incorporating screwdriver and 
bottle opener.
Packing: 6 pcs. in a polybag.

NIROSTA-SCHÄKELÖFFNER
Aus Nirosta. Enthält: Kapselhe-
ber, Schraubenzieher und andere 
Verwendungen.
Packung: 6 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Poids-Weight-Gewicht gr.

M 18 00 020 20

MANILLES DROITES
Fabriqués en acier inox AISI 
316. Poli à refl ets.
Inattaquable par les acides.
En sachets de 10 pcs.

SHACKLES-STRAIGHT
Made in AISI 316 stainless 
steel. Excellent fi nish.
Acidproof.
Packing: 10 pcs. in a polybag.

SCHRAUBSCHÄKEL «D» FORM
Aus AISI 316 rostfreiem Stahl. 
Hochglanzpoliert.
Säurefeste.
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel Modèle-Model-Modell
Dimensions-Size-Größe mm.

Type - Typ
Ø D mm. L. mm. W mm. H mm.

M 17 05 040 Avec barre-With bar-Mit Stange 5 36 11 12 A

M 17 06 046 Avec barre-With bar-Mit Stange 6 42 13 15 A

M 17 08 064 Avec barre-With bar-Mit Stange 8 58 19 20 A

M 12 05 040 Standard 5 40 12 - B

M 12 06 046 Standard 6 42 13 - B

M 12 08 064 Standard 8 59 18 - B

MANILLES
Fabriqués en acier inox AISI 
316. Poli à refl ets.
Inattaquable par les acides.
En sachets de 10 pcs.

SHACKLES
Made in AISI 316 stainless 
steel. Excellent fi nish.
Acidproof.
Packing: 10 pcs. in a polybag.

SCHRAUBSCHÄKEL
Aus AISI 316 rostfreiem Stahl. 
Hochglanzpoliert.
Säurefeste.
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel
Dimensions-Size-Größe mm.

Ø D mm. L. mm. W mm.

M 18 04 015 4 15 10

M 18 05 010 5 17 12

M 18 05 014 5 25 16

M 18 05 019 5 40 19

M 18 06 025 6 25 16

MANILLES LONGUES
Fabriqués en acier inox AISI 
316. Poli à refl ets.
Inattaquable par les acides.
En sachets de 10 pcs.

LONG SCREW SHACKLES
Made in AISI 316 stainless 
steel. Excellent fi nish.
Acidproof.
Packing: 10 pcs. in a polybag.

SCHRAUBSCHÄKEL LANGE
Aus AISI 316 rostfreiem Stahl. 
Hochglanzpoliert.
Säurefeste.
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel
Dimensions-Size-Größe mm.

Ø D mm. L. mm. W mm.

M 18 05 018 5 36 16

M 18 06 016 6 40 18

M 18 08 018 8 42 16

MANILLES INOX 
A AXE IMPERDABLE

Fabriqués en acier inox. 
En sachets de 10 pcs.

STAINLESS STEEL 
SHACKLE 
WITH CAPTIVE PIN
Made in stainless steel. 
Packing: 10 pcs. in a polybag.

SCHÄKEL AUS EDELSTAHL 
MIT UNVERLIERBAREM 
BOLZEN
Aus Edelstahl. 
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel
Dimensions-Size-Größe mm.

Ø D mm. L. mm. W mm.

M 09 04 020 4 20 11

M 09 05 036 5 36 15

M 09 06 040 6 40 15

A
B

STAINLESS
STEEL

STAINLESS
STEEL
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ACCESSOIRES 
POUR BATEAUX

ACCESSORIES 
FOR BOATS

BOOTSZUBEHÖR

CHAUMARD POUR CHAI-
NE D’ANCRE DE PROUE
En acier inox AISI 316.
Longueur 130 mm., base 90 x 
90 mm. Rouleau pour cordage 
dia. 14 mm. et pour chaines de 
8mm. Présentation individuelle.

FAIRLEAD FOR 
BOW CHAIN
Made of AISI 316 stainless 
steel. Length 130 mm., base 
90 x 90 mm. Roll for rope dia. 
14 mm. and for chain 8 mm.
Single packing.

LIPPKLAMPE 
FUR BOGEN ANKERKETTE
Aus AISI 316 Edelstahl.
Länge 130 mm. Boden 90x90 
mm. Rolle für Leine dia. 14 mm.
und für Kette 8 mm.
Einzelpackung.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm.

N 35 14 209 90 x 130

DAVIER EN ACIER 
INOX AISI 316 
POLI A MIROIR
Avec système de blocage 
pour ancre Bruce. 
Rouleau inox increvable.
Présentation individuelle. 

BOW ROLLER IN AISI 
316 MIRROR POLISHED 
STAINLESS STEEL
With lock for Bruce anchors, 
shock-proof roll.

Single packing.

BUGROLLEN AUS 
ROSTFREIEM AISI 316 
EDELSTAHL
Mit Blockierung für Bruce Anker,
Rolle aus Edelstahl.

Einzelpackung.

Article - Artikel
Longueur-Length

Länge mm.
Hauteur-Height

Höhe mm.

N 35 20 155 205 155

DAVIER EN ACIER 
INOX AISI 316 
POLI A MIROIR
Avec système de blocage 
pour ancre Bruce. 
Rouleau inox increvable.
Présentation individuelle. 

BOW ROLLER IN AISI 
316 MIRROR POLISHED 
STAINLESS STEEL
With lock for Bruce anchors, 
shock-proof roll.

Single packing.

BUGROLLEN AUS 
ROSTFREIEM AISI 316 
EDELSTAHL
Mit Blockierung für Bruce Anker,
Rolle aus Edelstahl.

Einzelpackung.

Article - Artikel
Longueur-Length

Länge mm.
Hauteur-Height

Höhe mm.

N 35 34 160 340 160

DAVIER AUTOBLOCANT 
POUR ANCRE 
TYPE BRUCE
Fabriqué en acier inox AISI 
316. Rouleau inox increvable.
Présentation individuelle.

SELF-LOCKING BOW 
ROLLER FOR BRUCE 
TYPE ANCHORS
Made of AISI 316 stainless 
steel. Shock-proof roll.
Single packing.

BUGROLLEN 
FÜR BRUCE ANKER

Hergestellt aus AISI 316 
Edelstahl. Rolle aus Edelstahl.
Einzelpackung.

Article - Artikel
pour ancres-for anchors-

für Anker Kg.
pour chaine-for chain-

für Kette Kg.
L. mm. H. mm.

N 35 10 201 10 6 - 8 380 126

N 35 15 202 15 8 - 10 480 240

N 35 20 203 20 10 - 12 590 235

DAVIER EN ACIER 
INOX AISI 316
Indiqué pour ancres 
Bruce et Hand.
Avec double rouleau.
Présentation individuelle.

BOW ROLLER IN AISI 316 
STAINLESS STEEL
Suitable for Bruce - Hand type 
anchors. Without anchor-
locking device. With double 
roll. Single packing.

BUGROLLEN AUS AISI 
316 EDELSTAHL
Geeignet 
für Anker Bruce - Hand.
Mit doppel Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel
pour ancres-for anchors-

für Anker Kg.
L. mm. H. mm.

N 35 10 300 6 - 10 620 83

N 35 25 301 16 - 25 670 85

DAVIER EN ACIER 
INOX AISI 316
Présentation individuelle.

BOW ROLLER IN AISI 316 
STAINLESS STEEL
Single packing.

BUGROLLEN AUS 
AISI 316 EDELSTAHL
Einzelpackung.

Article - Artikel Mod. L. mm. pour ancres-for anchors-für Anker Kg.

N 35 10 510 A 300 10

N 35 20 511 B 400 20

N 35 25 512 C 509 25

A B

C
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ACCESSOIRES 
POUR BATEAUX

ACCESSORIES 
FOR BOATS

BOOTSZUBEHÖR

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Largeur-Width-Breite mm. H. mm.

N 35 75 150 150 75 150

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Mod.
Longueur-Length

Länge mm.
Largeur-Width

Breite mm.
Rouleau-Roller

Rolle Ø mm.

N 35 50 200 A 200 50 44

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Mod.
Longueur-Length

Länge mm.
Largeur-Width

Breite mm.
Rouleau-Roller

Rolle Ø mm.

N 35 52 155 B 155 52 40

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Mod.
Longueur-Length

Länge mm.
Largeur-Width

Breite mm.
Rouleau-Roller

Rolle Ø mm.

M 35 60 165 C 165 60 44

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Mod.
Longueur-Length

Länge mm.
Largeur-Width

Breite mm.
Rouleau-Roller

Rolle Ø mm.

N 35 90 240 D 275 55 44

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Mod.
Longueur-Length

Länge mm.
Largeur-Width

Breite mm.
Rouleau-Roller

Rolle Ø mm.

N 35 50 220 E 220 50 44

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm. Pour cordage-For ropes-Für Leine Ø mm.

N 39 22 160 160 x 87 22

A

B

C

D

E

STAINLESS
STEEL
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DAVIER RABATTANT
EN ACIER INOX
Avec double poulie en nylon.
Emballage individuel.

FOLDING STAINLESS 
STEEL BOW ROLLER
With double nylon pulley.
Single packing.

KLAPPBARE BUGROLLEN 
AUS EDELSTAHL
Mit Doppeltscheibe aus Nylon.
Einzelpackung.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Largeur-Width-Breite mm.

N 35 70 320 430 160

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel A mm. B mm. C mm. L mm.

N 35 01 510 280 200 125 55

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX 
AISI 316
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER 
MADE OF AISI 316 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS AISI 316
ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel
Dimensions-Size

Größe mm.
Hauteur-Height

Höhe mm.
Pour chaîne-For chain-

Für Kette mm.

N 35 06 070 328 x 96 70 6-8

DAVIER RABATTANT
EN ACIER INOX
Avec double poulie en nylon.
Emballage individuel.

FOLDING STAINLESS 
STEEL BOW ROLLER
With double nylon pulley.
Single packing.

KLAPPBARE BUGROLLEN 
AUS EDELSTAHL
Mit Doppeltscheibe aus Nylon.
Einzelpackung.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge Largeur-Width-Breite pour-for-für

N 35 80 416 416 mm. 80 mm. Ancre-Anchor-Anker max Kg. 20

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel A mm. B mm. C mm. L mm.

N 35 01 540 373 250 187 63
N 35 50 221 542 - 250 -

DAVIER RABATTANT
EN ACIER INOX
Avec double poulie en nylon.
Emballage individuel.

FOLDING STAINLESS 
STEEL BOW ROLLER
With double nylon pulley.
Single packing.

KLAPPBARE BUGROLLEN 
AUS EDELSTAHL
Mit Doppeltscheibe aus Nylon.
Einzelpackung.

Article - Artikel A mm. B mm. C mm. L mm. max kg.

N 35 01 542 390 165+135 190 80 10

BLOQUER D’ANCRE 
POUR DAVIER
En acier inox.
Emballage individuel. 

ANCHOR CLUTCHES 
FOR BOW ROLLER
Made in stainless steel.
Single packing.

ANKERSTOPPER 
FÜR BUGROLLEN
Aus Nirostahl.
Einzelpackung.

Article - Artikel Pour-for-für Article-Artikel

N 35 61 524 N 35 01 523 - N 35 01 524 - N 35 01 540
N 35 61 519 N 35 01 542 - N 35 01 510

STAINLESS
STEEL

STAINLESS
STEEL

ACCESSOIRES 
POUR BATEAUX

ACCESSORIES 
FOR BOATS

BOOTSZUBEHÖR

STAINLESS
STEEL

STAINLESS
STEEL

 DISPONIBLE SUR DEMANDE  AVAILABLE ON REQUEST  LIEFERBAR AUF WUNSCH



64

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX POUR 
ANCRES LÉGERES
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
FOR LIGHT ANCHORS
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
FÜR LEICHTE ANKER
Einzelpackung.

Article - Artikel
A 

mm.
B 

mm.
C 

mm.
Épaisseur-Thicness

Stärke mm.
Poids-Weight
Gewicht Kg.

Ancre-Anchor
Anker Kg.

N 35 07 150 150 54 80 3 0,37 7,5

N 35 10 250 250 54 80 3 0,59 10

N 35 15 350 350 70 80 3 1,25 15

N 35 15 450 450 70 80 3 1,73 15

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX POUR 
ANCRES TYPE:
BRUCE - TREFOIL - CQR 
- SOC.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
FOR ANCHORS TYPE:
BRUCE - TREFOIL - CQR 
- SOC.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
FÜR ANKER MOD.:
BRUCE - TREFOIL - CQR 
- SOC.
Einzelpackung.

Article - Artikel
A 

mm.
B 

mm.
C 

mm.
Épaisseur-Thicness

Stärke mm.
Poids-Weight
Gewicht Kg.

Ancre-Anchor
Anker Kg.

N 35 10 330 330 70 117 4 3 10

N 35 15 400 400 70 117 4 4,5 15

N 35 20 495 495 90 150 5 6,5 20

N 35 30 595 595 90 150 5 7,5 30

N 35 30 695 695 90 150 5 8 30

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX POUR 
ANCRES LÉGERES
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
FOR LIGHT ANCHORS
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
FÜR LEICHTE ANKER
Einzelpackung.

Article - Artikel
A 

mm.
B 

mm.
C 

mm.
Épaisseur-Thicness

Stärke mm.
Poids-Weight
Gewicht Kg.

Ancre-Anchor
Anker Kg.

N 35 07 005 150 54 80 2 0,4 7,5

DAVIER D’AVANT
EN ACIER INOX
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
STAINLESS STEEL
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ROSTFREIEM STAHL
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel A mm. B mm. C mm. L mm.

N 35 01 523 242 147 78 67
N 35 01 524 326 222 85 65

CRAB

WHALE

BARRACUDA

ACCESSOIRES 
POUR BATEAUX

ACCESSORIES 
FOR BOATS

BOOTSZUBEHÖR
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DAVIER 
EN LAITON CHROMÉ
Avec poulie en nylon.
Emballage en boîte de 2 pcs.

CHROMED BRASS BOW 
ROLLER
With nylon pulley.
Packing: 2 pcs. in a box.

BUGROLLEN AUS 
VERCHROMTEM MESSING
Mit Nylon Scheibe.
Packung: 2 -Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Rouleau-Roller-Rolle Ø mm.

N 35 14 025 145 25

N 35 16 038 160 38

DAVIER 
POUR PNEUMATIQUE
Acier inox. Emballage individuel.

BOW ROLLER 
FOR INFLATABLE
In stainless steel. Single packing.

BUGROLLEN 
FÜR SCHLAUCHBOOTEN
Aus Nirostahl. Einzelpackung.

Article - Artikel Modèle-Model-Modell

N 35 04 001 Universel-Universal-Allgemein

DAVIER EN ACIER INOX 
AISI 316 POUR BATEAUX 
PNEUMATIQUES
Pour ancre jusqu’à 10 kg.
Cordage de chaque diamètre 
et chaine 6 mm. 
Base 185x210 mm.
Présentation individuelle.

BOW ROLLER IN AISI 316 
STAINLESS STEEL 
FOR INFLATABLE BOAT 
For anchors up to 10 kg.
Chain of 6 mm., 
base 185 x 210 mm.

Single packing.

BUGROLLEN AUS AISI 316
EDELSTAHL FÜR 
SCHLAUCHBOOTE
Für Kette max. 10 kg.
Kette 6 mm. 
und Boden 185 x 210 mm.

Einzelpackung.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm.

N 35 06 213 185 x 210

DAVIER D’AVANT
EN ALLUMINIUM
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
ALUMINIUM
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ALUMINIUM
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Largeur-Width-Breite mm.

N 35 28 055 280 55

DAVIER D’AVANT
EN ALLUMINIUM
Avec poulie en nylon.
Emballage individuel.

BOW ROLLER MADE OF 
ALUMINIUM
With nylon pulley.
Single packing.

BUGROLLEN 
AUS ALUMINIUM
Mit Nylon-Rolle.
Einzelpackung.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Largeur-Width-Breite mm.

N 35 21 012 210 75
N 35 26 018 340 65

DAVIER RABATTANT
EN ALUMINIUM
Avec double poulie en nylon.
Emballage individuel.

FOLDING ALUMINIUM 
BOW ROLLER
With double nylon pulley.
Single packing.

KLAPPBARE BUGROLLEN 
AUS ALUMINIUM
Mit Doppeltscheibe aus Nylon.
Einzelpackung.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm.

N 35 50 020 350

ACCESSOIRES 
POUR BATEAUX

ACCESSORIES 
FOR BOATS

BOOTSZUBEHÖR

STAINLESS
STEEL

ALU

ALU

ALU

DAVIER EN ALLUMINIUM ALUMINIUM BOW ROLLER BUGROLLEN AUS ALUMINIUM

 DISPONIBLE SUR DEMANDE  AVAILABLE ON REQUEST  LIEFERBAR AUF WUNSCH
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TAQUETS DE TOURNAGE 
ET CHAUMARD EN LAITON

OPEN BASE CLEATS AND 
FAIRLEAD IN BRASS

BODEN UND LIPPKLAMPEN
AUS MESSING

BITTES EN CROIX
Fabriqué en laiton chromé à 
haute résistance et brillante. 
Pourvue d’une barre en bois.
Présentation en boîte de 6 pcs.

CROSS BOLLARDS
Manufactured in chromium 
plated brass. 
Provided with a ledge of wood.
Packing: boxes of 6 pcs.

STOCKPOLLER
Aus Messing - verchromt. 
Holzstock.

Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Longueur de la barre-Length of stock 

Länge Stock mm.
Platine-Bottomplate

Platte mm.
Poids-Weight-Gewicht gr.

N 31 00 215 215 138 x 32 x 40 H. 250

N 31 00 255 255 170 x 40 x 50 H. 400

TAQUETS DE PONT
Fabriquée en laiton chromé.

Présentation en boîte de 6 pcs.

MOORING CLEATS
Made of chromium plated 
brass.
Packing: boxes of 6 pcs.

DECKKLAMPEN
Hergestellt aus verchromtem 
Messing.
Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Poids-Weight-Gewicht gr.

N 30 05 100 100 75

N 30 05 130 130 130

TAQUETS DE PONT
Fabriquée en laiton chromé.

Présentation en boîte de 4 pcs.

MOORING CLEATS
Made of chromium plated 
brass.
Packing: boxes of 4 pcs.

DECKKLAMPEN
Hergestellt aus verchromtem 
Messing.
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Longueur-Length-Länge mm.

inches mm.

N 31 00 150 6” 150

N 31 00 200 8” 200

N 31 00 250 10” 250

CHAUMARDS CROISÉS 
EN LAITON CHROMÉ

En boîte de 6 paire.

CHROMIUM PLATED 
BRASS HANDED 
FAIRLEAD
Packing: boxes of 6 pairs.

LIPPKLAMPEN AUS 
VERCHROMTEM MESSING

Packung: 6 Paar im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm.

N 39 00 110 110
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TAQUETS DE TOURNAGE 
ET CHAUMARD

OPEN BASE CLEATS 
AND FAIRLEAD

BODEN 
UND LIPPKLAMPEN

TAQUET DE TOURNAGE 
COULEUR BLANC
Fabriqué en nylon de première 
qualité.Fixation par deux vis.
En sachet de 10 pcs.

WHITE COLOUR 
OPEN BASE CLEAT
Made of fi rst quality nylon. 
Fastening by two screws.
Packing: 10 pcs. in a polybag.

BELEGKLAMPEN 
FARBE WEISS
Aus bester Nylon Qualität. 
Befestigung mit zwei Schrauben.
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel
Longueur-Length

Länge mm.
Trou entraxe-Hole centre distance

Achsenabstand Bohrung mm.
Poids-Weight-Gewicht gr.

N 31 00 060 60 20 5

N 31 00 080 80 21 7

N 31 00 110 110 30 12

N 31 00 145 140 38 25

N 31 00 180 165 41 50

N 31 00 198 200 48 75

N 31 00 210 225 52 80

TAQUET DE TOURNAGE 
COULEUR NOIR
Fabriqué en nylon de première 
qualité.Fixation par deux vis.
En sachet de 10 pcs.

BLACK COLOUR 
OPEN BASE CLEAT
Made of fi rst quality nylon. 
Fastening by two screws.
Packing: 10 pcs. in a polybag.

BELEGKLAMPEN 
FARBE SCHWARZ
Aus bester Nylon Qualität. 
Befestigung mit zwei Schrauben.
Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel
Longueur-Length

Länge mm.
Trou entraxe-Hole centre distance

Achsenabstand Bohrung mm.
Poids-Weight-Gewicht gr.

N 32 00 060 60 20 5

N 32 00 080 80 21 7

N 32 00 110 110 30 12

N 32 00 145 140 38 25

N 32 00 180 165 41 50

N 32 00 198 200 48 75

N 32 00 210 225 52 80

PAIRE CHAUMARD PLA-
STIQUE COULEUR NOIR
Fabriqué en nylon de première 
qualité très résistante. 
Fixation par vis.
Présentation en sachet de 5 
paire (5 droite + 5 gauche).
VENDU AU PAIRE

PAIRS BLACK COLOUR 
NYLON FAIRLEAD
Made of strong nylon material. 
Fastening by screws.

Packing: 5 pairs in a polybag 
(5 right + 5 left).
SOLD IN PAIRS

PAAR LIPPKLAMPE 
FARBE SCHWARZ
Aus bester Nylon Qualität. 
Befestigung mit Schrauben.

Packung: 5 Paar im Polybeutel 
(5 rechts + 5 links).
PAAR VERKAUFT

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Poids-Weight-Gewicht gr.

N 39 02 120 120 60

N 39 02 150 150 140

TAQUET D’ECOUT 
NYLON COULEUR NOIR
Fabriqué en nylon de première 
qualité, très résistant. 
 par 2 vis.
En sachet de 10 pcs.

BLACK COLOUR NYLON 
JIB SHEET CLEAT
Made of strong nylon material. 
Fastening in strong nylon ma-
terial. Fastening by 2 screws.
Packing: 10 pcs. in a polybag.

KNEIFKLAMPE 
AUS SCHWARZEM NYLON
Aus bestem Nylon Qualität. 
Befestigung mit zwei Schrauben.

Packung: 10 Stk. im Polybeutel.

Article - Artikel
Longueur-Length

Länge mm.
Pour ecoute Ø-For sheet Ø

Für Schot Ø mm.
Poids-Weight
Gewicht gr.

N 31 01 150 150 8~16 75

TAQUET AVEC COLLIER 
POUR BATAYOLE
Taquet en nylon avec collier 
pour l’application sur balcons 
et batayoles.
Présentation: 6 set avec vis 
acier inox.

CLEAT WITH CLIPS 
FOR GUARDRAIL
Nylon cleats with clips to be 
fi xed on pulpits and guardrails.

Packing 6 sets with s. steel 
screws.

KLAMPE MIT KLEMME 
FÜR RELING
Nylonklampe versehen mit 
Klemmen für die Anwendung auf 
die Kanzeln und Relings.
Packung: 6 Sätze mit Nirosta 
Schrauben.

Article - Artikel Taquet-Cleat-Klampe mm. Pour tube -For pipe -Für Rohr Ø mm.

N 32 22 110 110 22 - 25



68

TAQUETS DE TOURNAGE 
ET CHAUMARD ACIER INOX

OPEN BASE CLEATS AND 
FAIRLEAD STAINLESS STEEL

BODEN UND LIPPKLAMPEN
AUS EDELSTAHL

TAQUETS INOX
MOD. «HOLLOW CLEAT»
Présentation en boite.

STAINLESS STEEL CLEATS 
MOD. «HOLLOW CLEAT»
Packing: in boxes.

KLAMPEN AUS EDELSTAHL
MOD. «HOLLOW CLEAT»
Packung: im Karton.

Article - Artikel
Longueur-Length-Länge

Boite-Packing-Packung
mm. inches

N 30 00 125 125 5” 4

N 30 00 150 150 6” 50

N 30 00 200 200 8” 50

N 30 00 250 250 10” 4

N 30 00 300 300 12” 4

JOINT POUR TAQUET 
«HOLLOW CLEAT»
Présentation à 4 paires et 
boîte 40 paires

GASKET FOR
«HOLLOW CLEAT»
Packing: 4 pairs in boxes of 40 
pairs.

DICHTUNG FÜR
«HOLLOW CLEAT» KLAMPE
Packung: 4 Paar im Karton 
40 Paar.

Article - Artikel
Longueur-Length-Länge

mm. inches

N 30 45 150 150 6”

N 30 45 200 200 8”

N 30 45 250 250 10”

TAQUET MOD. «EAGLE» 
EN ACIER INOX AISI 316
Présentation en boîte à 6 pcs.

CLEAT MOD. «EAGLE» 
IN ST. STEEL AISI 316
Packing: 6 pcs. in a box.

KLAMPE AUS EDELSTAHL 
AISI 316 MOD. «EAGLE»
Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø

N 30 08 215 215 M8

STAINLESS
STEEL

TAQUET D’AMMARAGE
En aciex inox AISI 316.
Présentation 
en boite à 10 pcs.

MOORING CLEAT 
In stainless steel AISI 316.
Packing: 10 pcs. in a box.

FESTMACHER KLAMPE
Aus Edelstahl AISI 316.
Packung: 10 Stk. im Karton.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm.

N 30 51 706 6”

TAQUET 
«STRONG»
En aciex inox AISI 316 
poli miroir.
Présentation 
en boite à 10 pcs.

MOORING CLEAT 
«STRONG»
In stainless steel AISI 316
mirror polished.
Packing: 10 pcs. in a box.

FESTMACHER KLAMPE
«STRONG»
Aus Edelstahl AISI 316
hochglanzpoliert.
Packung: 10 Stk. im Karton.

Article - Artikel Entraxe-Hole Spacing-Lochabstand mm. Longueur-Length-Länge mm.

N 30 20 006 80 200

N 30 25 006 120 250
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TAQUETS DE TOURNAGE 
ET CHAUMARD ACIER INOX

OPEN BASE CLEATS AND 
FAIRLEAD STAINLESS STEEL

BODEN UND LIPPKLAMPEN
AUS EDELSTAHL

STAINLESS
STEEL

WITH FIXING SCREWS

WITHOUT FIXING SCREWS

WITH S.S. SCREWS AND BASE

TAQUET MOD. «DUNA» 
EN ACIER INOX AISI 304
Présentation en boîte à 4 pcs.

CLEAT MOD. «DUNA» 
IN ST. STEEL AISI 304
Packing: 4 pcs. in a box.

KLAMPE AUS EDELSTAHL 
AISI 304 MOD. «DUNA»
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø Entraxe-Hole Spacing-Lochabstand mm.

N 30 15 004 150 M6 35

N 30 20 004 200 M8 59

N 30 25 004 250 M10 73

TAQUET MOD. «DUNA» 
EN ACIER INOX AISI 316
Présentation en boîte à 4 pcs.

CLEAT MOD. «DUNA» IN 
ST. STEEL AISI 316
Packing: 4 pcs. in a box.

KLAMPE AUS EDELSTAHL 
AISI 316 MOD. «DUNA»
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø Entraxe-Hole Spacing-Lochabstand mm.

N 30 34 150 150 M6 35

N 30 59 200 200 M8 59

N 30 75 250 250 M10 73

BASE DE RENFORT 
POUR TAQUET «DUNA»
En acier inox poli.
Présentation à 4 pcs.

REINFORCEMENT BASE 
FOR «DUNA» CLEAT
In polished stainless steel.
Packing: 4 pcs. in a box.

VERSTÄRKUNGSBASIS 
FÜR «DUNA» KLAMPE
Aus Edelstahl hergestellt.
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Entraxe-Hole Spacing-Lochabstand mm.

N 30 32 150 65 35

N 30 32 200 90 59

N 30 32 250 110 73

TAQUET MOD. «DUNA» 
EN ACIER INOX AISI 316
En acier inox poli AISI 316.
Présentation en boîte à 4 pcs.

CLEAT MOD. «DUNA» 
IN S. STEEL AISI 316
Mirror polished AISI 316 s. steel.
Packing: 4 pcs. in a box.

KLAMPE AUS EDELSTAHL 
AISI 316 MOD. «DUNA»
Aus poliertem AISI 316 Edelstahl.
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø mm. Entraxe-Hole Spacing-Lochabstand mm.

N 30 08 150 150 M8 35

N 30 12 250 250 M12 73

TAQUET 
MOD. «DUNA PLUS» 
EN ACIER INOX AISI 316
Avec vis et base acier inox.
Présentation en boîte à 6 pcs.

CLEAT 
MOD. «DUNA PLUS» 
IN ST. STEEL AISI 316
With S.S. screws and base.
Packing: 6 pcs. in a box.

KLAMPE 
AUS EDELSTAHL AISI 316 
MOD. «DUNA PLUS»
Mit Befestigungsschrauben.
Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø mm. Entraxe-Hole Spacing-Lochabstand mm.

N 30 34 150C 150 M6 35

N 30 59 200C 200 M8 59

N 30 75 250C 250 M10 73

WITHOUT FIXING SCREWS

S.S. AISI 304

S.S. AISI 316
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TAQUETS INOX
MOD. «ENDURANCE»
En acier inox poli.
Présentation en boite à 4 pcs.

STAINLESS STEEL CLEATS 
MOD. «ENDURANCE»
Polished st.steel.
Packing: 4 pcs. in a box.

KLAMPEN AUS EDELSTAHL
MOD. «ENDURANCE»
Aus poliertem Edelstahl.
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Longueur-Length-Länge mm.

mm. inches

N 30 06 042 150 6”

N 30 08 042 200 8”

N 30 10 042 250 10”

TAQUETS ACIER INOX 
AISI 316 
MOD. «ELEGANCE»
En acier inox poli. 
Présentation en boite à 4 pcs.

STAINLESS STEEL CLEATS 
AISI 316
MOD. «ELEGANCE»
Polished st.steel.
Packing: 4 pcs in a box.

KLAMPEN AUS EDELSTAHL
AISI 316
MOD. «ELEGANCE»
Aus poliertem Edelstahl.
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Long. totale - Total length 

Gesamte Länge mm.
Long. base - Base length 

Basis Länge mm.
Entraxe-Hole Spacing

Lochabstand mm.

N 30 09 150 156 90 47

N 30 12 205 212 120 69

N 30 15 265 270 150 83

N 30 16 310 315 160 83

CHAUMARD DROIT 
EN ACIER INOX

En boîte de 4 paire.

STAINLESS STEEL 
STRAIGHT FAIRLEAD

Packing: in boxes of 4 pairs.

LIPPKLAMPEN AUS 
EDELSTHAL MIT 
GERADEM DURSCHLAß
Packung: 4 Paar im Karton.

Article - Artikel
Longueur-Length-Länge mm.

mm. inches

N 30 01 125 125 5”

N 30 01 150 150 6”

TAQUETS AMMARAGE 
INOX
Aciex inox poli.
Présentation en boite à 4 pcs.

MOORING CLEATS 
IN STAINLESS STEEL
In polished stainless steel.
Packing: 4 pcs. in a box.

FESTMACHER KLAMPEN 
AUS EDELSTAHL
Aus poliertem Edelstahl.
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Longueur-Length

Länge mm.
Hauteur-Height

Höhe mm.
Max Longueur-Length

Länge mm.

N 30 05 160 150 60 170

N 30 00 240 200 90 240

N 30 10 300 260 100 300

N 30 11 350 300 115 350

VIS INOX POUR 
TAQUETS INDIQUÉ CI 
DESSUS AVEC ECROU
Presentation à 2 kit.

ST. STEEL SCREWS FOR 
ABOVE MENTIONED 
CLEATS WITH NUT
Packing: 2 kit.

SCHRAUBEN AUS 
EDELSTHAL FÜR KLAMPEN 
MIT MUTTER
Packung: 2 kit.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Ø  mm.

N 30 06 080 100 M 6

N 30 08 090 100 M 8

N 30 10 100 100 M 10

STAINLESS
STEEL

STAINLESS
STEEL

STAINLESS
STEEL

TAQUETS DE TOURNAGE 
ET CHAUMARD ACIER INOX

OPEN BASE CLEATS AND 
FAIRLEAD STAINLESS STEEL

BODEN UND LIPPKLAMPEN
AUS EDELSTAHL
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TAQUET ENCASTRABLE 
EN ACIER INOX
En acier AISI 316 complèt 
avec prisonniers.
Présentation individuelle.

FOLDAWAY CLEAT 
IN STAINLESS STEEL
In AISI 316 stainless steel. 
Provided with fi tting studs.
Single packing.

VERSENKBARE KLAMPE 
AUS EDELSTAHL
Aus AISI 316 Edelstahl herge-
stellt. Komplett mit Bolzen.
Single packing.

Article - Artikel
Dimensions-Size-Größe mm.

A B C D E F

N 31 16 150 145 16 172 36 58 57

N 31 25 190 195 25 230 65 83 80

TAQUET ENCASTRABLE 
EN ACIER INOX
Présentation individuelle.

FOLDAWAY CLEAT 
IN STAINLESS STEEL
Single packing.

VERSENKBARE KLAMPE 
AUS EDELSTAHL
Single packing.

Article - Artikel Taquet-Cleat-Klampe mm. Exter-Aussen mm.

N 31 20 150 150 x 20 195 x 40

TAQUETS INOX MOD. 
«AMERICAN STYLE»
En acier inox poli.
Présentation en boîte à 4 pcs.

STAINLESS STEEL CLEATS 
MOD. «AMERICAN STYLE»
Polished stainless steel.
Packing: 4 pcs. in a box.

KLAMPEN AUS EDELSTAHL
MOD. «AMERICAN STYLE»
Aus poliertem Edelstahl.
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm. Hauteur-Height-Höhe mm.

N 30 32 180 180 32

N 30 43 240 240 43

TAQUET D’AMMARAGE
«BRIDGE»
En aciex inox AISI 316.
Présentation 
en boite à 12 pcs.

MOORING CLEAT 
«BRIDGE»
In stainless steel AISI 316.
Packing: 12 pcs. in a box.

FESTMACHER KLAMPE
«BRIDGE»
Aus Edelstahl AISI 316.
Packung: 12 Stk. im Karton.

Article - Artikel Entraxe-Hole Spacing-Lochabstand mm. Longueur-Length-Länge mm.

N 30 33 001 65 210

N 30 33 002 90 270

TAQUET AVEC ANNEAU

En aciex inox AISI 316.
Présentation 
en boite à 10 pcs.

MOORING CLEAT 
WITH EYE
In stainless steel AISI 316.
Packing: 10 pcs. in a box.

FESTMACHER KLAMPE
MIT AUGE
Aus Edelstahl AISI 316.
Packung: 10 Stk. im Karton.

Article - Artikel Dimensions-Size-Größe mm.

N 30 50 356 6”

STAINLESS
STEEL

STAINLESS
STEEL

TAQUETS DE TOURNAGE 
ET CHAUMARD ACIER INOX

OPEN BASE CLEATS AND 
FAIRLEAD STAINLESS STEEL

BODEN UND LIPPKLAMPEN
AUS EDELSTAHL

S.S. AISI 316

S.S. AISI 316
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PORTE CANNE À PECHE
EN ACIER INOX

FISHING ROD HOLDER
IN STAINLESS STEEL

RUTENHALTER
AUS ROSTFREIEM

A B

STAINLESS
STEEL

PORTE CANNE À PECHE 
POUR BATAYOLE 
ET BALCON
En acier inox.
Présentation à 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER
FOR RAIL AND PULPIT

In stainless steel.
Packing: 2 pcs. in a box.

RUTENHALTER 
FÜR RELING UND KANZEL

Aus Edelstahl.
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Mod. Balcon-Pulpit-Kanzel

M 26 42 018 42 A Vertical

M 26 42 020 42 B Horizontal

PORTE CANNE 
A EMBOITER 
En acier inox. Emballage en 
boîte de 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
TO BE FIXED
Made of stainless steel. 
Packing: box of 2 pcs.

RUTENHALTER 
FÜR ANGELRUTEN
Aus Nirosta. 
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel Couleur-Colour-Farbe

M 26 40 230 Noir-Black-Schwarz

M 26 74 230 Blanc-White-Weiß

PORTE CANNE 
A PECHE INOX 
POUR BATAYOLE 
ET BALCON 
AVEC INCLINAISON 
REGLABLE
En acier inox. Emballage en 
boîte de 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
IN STAINLESS STEEL 
FOR RAIL AND PULPIT 
MULTIPOSITION 
ADJUSTEMENT

Made of stainless steel 
Packing: box of 2 pcs.

RUTENHALTER 
FÜR RELING UND 
KANZEL MIT NEIGUNG 
AUSRICHTUNG

Aus Nirosta. 
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Trou-Hole

Loch Ø mm.
Etau-Clamp

Klemme Ø mm.

M 26 80 272 40 25

PORTE CANNE 
A PECHE INOX POUR 
BATAYOLE ET BALCON 
En acier inox. Emballage en 
boîte de 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
IN STAINLESS STEEL 
FOR RAIL AND PULPIT 
Made of stainless steel. 
Packing: box of 2 pcs.

RUTENHALTER 
FÜR RELING 
UND KANZEL
Aus Nirosta. 
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Trou-Hole

Loch Ø mm.
Etau-Clamp

Klemme Ø mm.

M 26 08 274 40 25

PORTE CANNE 
ORIENTABLE AVEC 
BASE DE FIXATION 
En acier inox. 
Avec protection caoutchouc.
Emballage en boîte de 2 pcs.

ADJUSTABLE 
ROD HOLDER
WITH FASTENING BASE 
Made of stainless steel. With 
protective sleeve in rubber. 
Packing: box of 2 pcs.

VERSTELLBARE 
HALTER 
FÜR ANGELRUTEN
Aus Nirosta. 
Mit Protektion aus Gummi.
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel
Trou-Hole

Loch Ø mm.
Base-Basis mm.

M 26 50 095 45 60 x 90

PORTE CANNE 
ORIENTABLE FIXATION 
SUR BALCON OU MAIN 
COURANTES
En acier inox. Pour tubes 
diam. 22/25 mm. 
Présentation à 2 pcs.

ADJUSTABLE 
ROD-HOLDER FOR 
HANDRAIL AND PULPIT 
FASTENING.
In stainless steel. For pipes 
diam. 22/25 mm. 
Packing: 2 pcs.

RUTENHALTER 
FÜR REELING
BEFESTIGUNG

Aus Nirosta. Geeignet für 
Stahlrohr 22/25 mm. 
Packung: 2 Stk.

Article - Artikel
Trou-Hole

Loch Ø mm.
Pour tubes-For pipes

Für Rohre Ø mm.

M 26 50 025 45 22-25-30
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PORTE CANNE À PECHE
EN PLASTIQUE

FISHING ROD HOLDER
IN PLASTIC

RUTENHALTER
AUS PLASTIK

PORTE CANNE A PECHE 
POUR BATAYOLE 
ET BALCON 
En acier inox. 
Emballage en boîte de 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
FOR RAIL AND PULPIT 

Made of stainless steel. 
Packing: box of 2 pcs.

RUTENHALTER 
FÜR RELING UND KANZEL

Aus Nirosta. 
Packung: 2 Stk im Karton.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Longueur-Length-Länge mm.

M 26 46 280 40 280

PORTE CANNE À PECHE 
POUR BATAYOLE
Fabriquée en plastique noire. 
Fixation verticale et 
horizontale.
Présentation à 4 pcs.

FISHING ROD HOLDER
FOR RAIL
Made of black plastic. 
Vertical and horizontal 
fastening.
Packing: 4 pcs. in a box.

RUTENHALTER 
FÜR RELING
Hergestellt aus Kunstsoff Farbe 
Schwarz. Vertikal und Horizontal 
Befestigung.
Packung: 4 Stk. im Karton.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm.

M 26 44 250 44

PORTE CANNE À PECHE 
POUR BALCON
Fabriquée en polypropilene. 
Présentation à 6 pcs.

FISHING ROD HOLDER
FOR PULPIT
Made of polypropilene. 
Packing: 6 pcs. in a box.

RUTENHALTER 
FÜR KANZEL
Hergestellt aus Polypropilene.
Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel Couleur-Colour-Farbe Trou-Hole-Loch Ø mm.

M 26 74 079 Blanc-White-Weiß 40

M 26 80 079 Noir-Black-Schwarz 40

PORTE CANNE À PECHE
Fixation dame de nage. 
Présentation à 6 pcs.

FISHING ROD HOLDER
Rowlock fastening. 
Packing: 6 pcs. in a box.

RUTENHALTER 
Mit Rudergabel Befestigung.
Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel Couleur-Colour-Farbe Trou-Hole-Loch Ø mm.

M 26 74 179 Blanc-White-Weiß 40

M 26 80 179 Noir-Black-Schwarz 40

PORTE CANNE 
À PECHE MULTIPLE
Fabriquée en plastique. 
A appliquer sur les cloisons.

Emballage individuel. 

MULTIPLE FISHING ROD 
HOLDER
Made of plastic. Ideal for 
application on bulkheads.

Single packing.

VIELFACHEHALTER 
FÜR ANGELRUTE
Hergestellt aus Kunstsoff. 
Ideal zur Anbringung die Schotte 
entlang.
Einzelpackung.

Article - Artikel
N. Porte-cannes Tubes-N. Rod-holders Pipes

N. Angelrutehalter Rohre
Trou Ø-Hole-Ø
Loch Ø mm.

M 26 40 004 4 40

PORTE CANNE 
À PECHE MULTIPLE
Fabriquée en plastique. 
A appliquer sur les cloisons.

Emballage 1 paire.

MULTIPLE FISHING ROD 
HOLDER
Made of plastic. Ideal for 
application on bulkheads.

Packing of 1 pair.

VIELFACHEHALTER 
FÜR ANGELRUTE
Hergestellt aus Kunstsoff. 
Ideal zur Anbringung die Schotte 
entlang.
Packung 1 Paar.

Article - Artikel
N. Porte-cannes Tubes-N. Rod-holders Pipes

N. Angelrutehalter Rohre
Trou-Hole

Loch Ø mm.

M 26 00 004 4 40
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PORTE CANNE À PECHE FISHING ROD HOLDER RUTENHALTER

PORTE - CANNES 
EN PLASTIQUE 
A EMBOITER
Emballage en boîte de 6 pcs.

PLASTIC FISHING-ROD 
HOLDER
TO BE FIXED
Packing: box of 6 pcs.

PLASTIKHALTER 
FÜR ANGELRUTEN

Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel Couleur-Colour-Farbe Trou-Hole-Loch Ø mm.

M 26 40 240 Blanc-White-Weiß 40

PORTE CANNE A PECHE 
Fabriqué en plastique 
avec la partie supérieur 
en laiton chromé. 
Emballage en boîte de 6 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
Manufactured in plastic 
with the upper part 
in chromed brass. 
Packing: box of 6 pcs.

HALTER FÜR ANGELRUTE
Aus Plastik 
und verchromtem Messing.

Packung: 6 Stk. im Karton.
Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm.

M 26 40 079 40

PORTE CANNE A PECHE
 
Fabriquée en plastique. 
A appliquer sur les cloisons. 

Présentation 6 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
FOR RAIL AND PULPIT 
Made of plastic. Ideal for 
application on bulkheads. 

Packing: 6 pcs.

RUTENHALTER FÜR 
RELING UND KANZEL
Hergestellt aus Kunstsoff. 
Ideal zur Anbringung die 
Schotte entlang. 
Packung: 6 Stk.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm.

M 26 40 001 40

PORTE CANNE A PECHE 
POUR BALCON
Fabriqué en plastique. 
Emballage en boîte de 6 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
FOR PULPIT
Manufactured in plastic. 
Packing: box of 2 pcs.

RUTENHALTER 
FÜR KANZEL
Aus Plastik. 
Packung: 6 Stk. im Karton.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Longueur-Length-Länge mm.

M 26 00 215 44 215

PORTE CANNE A PECHE 
AVEC SUPPORT
Fabriqué en plastique noire. 
Présentation 4 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
WITH SOCKET
Manufactured in black plastic. 
Packing: 4 pcs.

ANGELRUTE HALTER 
MIT BEFESTIGUNG
Aus Plastik Farbe Schwarz. 
Packung: 4 Stk.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm.

M 26 00 540 230

PORTE CANNE A PECHE 
Fabriqué en plastique noire. 
Pour fi xation sur balcon. 
Présentation 4 pcs.

FISHING ROD HOLDER
Manufactured in black plastic. 
Handrail mounting.
Packing: 4 pcs.

ANGELRUTE HALTER 
Aus Plastik Farbe Schwarz. 
Zum Befestigung an Relings. 
Packung: 4 Stk.

Article - Artikel Longueur-Length-Länge mm.

M 26 23 540 230
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PORTE CANNE À PECHE
EN LAITON

FISHING ROD HOLDER
IN BRASS

RUTENHALTER
AUS MESSING

SUPPORT DE CANNES 
A PECHE
Fixation laterale.
Emballage en boîte de 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER

Side fastening.
Packing: box of 2 pcs.

HALTER FÜR ANGELRUTE

Seitliche Befestigung.
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Base-Basis mm.

M 26 49 260 40 95 x 65

PORTE CANNE A PECHE 
POUR BATAYOLE 
ET BALCON 
Emballage en boîte de 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
FOR RAIL AND PULPIT 

Packing: box of 2 pcs.

RUTENHALTER 
FÜR RELING 
UND KANZEL
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Longueur-Length-Länge mm.

M 26 49 290 40 290

SUPPORT DE CANNES 
A PECHE
Fixation laterale.
Emballage en boîte de 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER

Side fastening.
Packing: box of 2 pcs.

HALTER FÜR ANGELRUTE

Seitliche Befestigung.
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Base-Basis mm.

M 26 00 290 40 93 x 63

PORTE CANNE 
ORIENTABLE AVEC 
BASE DE FIXATION 
En laiton chromé. Avec protec-
tion caoutchouc.
Longueur tube 200 mm. 
Présentation à 2 pcs.

ADJUSTABLE 
ROD HOLDER
WITH FASTENING BASE 
Made in chromed brass. With 
protective sleeve in rubber. 
Tube length 200 mm. 
Packing: 2 pcs.

VERSTELLBARE HALTER 
FÜR ANGELRUTEN 
MIT BEFESTIGUNG BASIS
Aus verchromten Messing. Mit 
Protektion aus Gummi. Rohr 
Lange 200 mm. 
Packung: 2 Stk.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Base-Basis mm.

M 26 33 090 33 90 x 60

PORTE CANNE A PECHE 
POUR MIROIR DE POUPE 
En laiton chromé, 
avec étau orientable.
Emballage en boîte de 2 pcs.

FISHING ROD HOLDER 
FOR TRANSOM 
Made in chromium plated 
brass with clamp. Inclinable. 
Packing: box of 2 pcs.

RUTENHALTER FÜR 
ACHTERSPIEGEL
Aus verchromten Messing mit 
Klemme. Neichbar. 
Packung: 2 Stk. im Karton.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm.

M 26 50 000 40

PORTE CANNE POUR 
FIXATION SUR BALCON 
OU MAIN COURANTES

En laiton chromé. Avec protec-
tion caoutchouc.
Longueur tube 230 mm. 
Présentation à 2 pcs.

ADJUSTABLE 
ROD-HOLDER FOR 
HANDRAIL AND PULPIT 
FASTENING
Made in chromed brass. With 
protective sleeve in rubber. 
Tube length 230 mm. 
Packing: 2 pcs.

RUTENHALTER 
FÜR REELING 
BEFESTIGUNG

Aus verchromten Messing. Mit 
Protektion aus Gummi. Rohr 
Lange 230 mm. 
Packung: 2 Stk.

Article - Artikel Trou-Hole-Loch Ø mm. Etau-Clamp-Klemme Ø mm.

M 26 40 030 40 20-30


